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ASPI-rendszer – 2025. november 10-i állapot a 451/2025-ös részig.
429/2025 – az elektronikus cigarettákról, az elektronikus cigarettákról, az utántöltő flakonokról és a dohányzási célú 
gyógynövénytermékekről szóló rendelet módosítása – 2025. november 11-i állapot

429/2025. 

RENDELET

(2025. október 22.) 

az elektronikus cigarettákról, az utántöltő flakonokról és a dohányzási célú gyógynövénytermékekről szóló 37/2017.
rendelet módosításáról 

A  180/2016. törvénnyel  és  a  174/2021. törvénnyel  módosított,  az
élelmiszerekről  és  dohánytermékekről,  valamint  egyes  kapcsolódó
törvények módosításáról szóló 110/1997. törvény (a továbbiakban: Törvény) 19.

§-ának (4) bekezdése értelmében az Egészségügyi Minisztérium a következőket írja
elő: 

I. cikk

 

Az  elektronikus  cigarettákról,  az  utántöltő  flakonokról  és  a
dohányzási  célú  gyógynövénytermékekről  szóló  37/2017. rendelet  a
következőképpen módosul: 

1.  Az  1.  lábjegyzet  végén  külön  sorban  hozzáadódik  a  következő
mondat:  „A dohánytermékekre vonatkozó információk benyújtásának és
rendelkezésre  bocsátásának  formátumát  meghatározó  (EU)  2015/2186

bizottsági végrehajtási határozat (2015. november 25.)”. 

2. A 2. § a) pontjában a „közös elektronikus kapu” kifejezés helyébe a „a
portál  egy  közös  elektronikus  kapu”  szövegrész  lép,  és  a  szöveg  az
„információ” kifejezés után az „amely” kifejezéssel egészül ki. 

3.  A  2.  §  c) pontjában  a  „bármely  természetes  vagy  jogi  személy,
amely”  rész  helyébe  a  „bármely  eladó,  beleértve  a  természetes
személyeket is, akik” rész lép. 

4. A 2.     §   c) pontjának végén a mondatvégi pont helyébe vessző lép és a cikk
egy d) ponttal egészül ki, amelynek szövege a következő: 

„d) jellegzetes íz: a kávé, tea, dohány, menta vagy más növények, beleértve azok gyümölcseit, virágait, magvait, leveleit és
kivonatait, vagy ezek kombinációjának egyértelműen felismerhető aromája vagy íze.”. 

 

5. A 3. § (1) bekezdése b) pontjának végén az „és” szó helyébe pontosvessző
lép. 

6.  A  3.  §  (1) bekezdése végén a pont helyébe az „és” szó kerül, és a
bekezdés  egy  2.  lábjegyzetet  tartalmazó  d)  ponttal egészül  ki,  amelynek
szövege a következő: 

„d)  az  anyagok  és  keverékek  osztályozásáról,  címkézéséről  és
csomagolásáról szóló  1272/2008/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet2) II.
melléklete 3. részének 3.1.2. vagy 3.1.3. pontjával összhangban, amely a
jogszabály  értelmében  valamennyi  elektronikus  cigarettára  és  azok



utántöltő flakonjára alkalmazandó. 

2) Az Európai Parlament és a Tanács 2008. december 16-i  1272/2008/EK

rendelete  az  anyagok  és  keverékek  osztályozásáról,  címkézéséről  és
csomagolásáról,  a  67/548/EGK és  az  1999/45/EK  irányelv  módosításáról  és
hatályon kívül helyezéséről, valamint az 1907/2006/EK rendelet módosításáról, a
módosítások szerint.”. 

7.  A  3.  §  (2) bekezdésében  a  szöveg  a  „nikotin”  szó  után  a  „vagy
nikotinsók” szóval egészül ki. 

8.  A  3.  §  (3) bekezdése  után  új  (4)  bekezdést kell  beilleszteni,  amelynek
szövege a következő: 

„(4)  Az  e-folyadékok  előállítása  során  az  e  rendelet  1.  mellékletében

felsorolt  összetevők  nem  használhatók  fel. A  jelen  rendelet  2.  mellékletében

felsorolt összetevők az e-folyadékokban a jelen rendeletben meghatározott
mennyiségeket meg nem haladó mennyiségben lehetnek jelen.”. 

 

A (4)–(8) bekezdés számozása (5)–(9) bekezdésre változik. 

 

9.  A  3.  §  (5) bekezdésében  a  szöveg  a  „nikotin”  szó  után  a  „vagy
nikotinsók” szóval egészül ki. 

10.  A 3. § (6) bekezdésének a) pontjában a „vitaminok” szó helyébe a „vitaminok3)”
szó lép. 

A 3. lábjegyzet szövege a következő: 

3) Az  Európai  Parlament  és  a  Tanács  1925/2006/EK rendelete  (2006.
december 20.) a vitaminok, ásványi anyagok és bizonyos egyéb anyagok
élelmiszerekhez történő hozzáadásáról, a módosítások szerint. 

11. A 3. § (6) bekezdésének c) pontjában az „és” szót el kell hagyni. 

12.  A 3. § (6) bekezdésének végén a pont helyébe vessző lép, és a szöveg a
következő e)–h) pontokkal egészül ki, beleértve a 4–6. lábjegyzeteket is: 

„e) cukrok és édesítőszerek vagy más olyan összetevők, amelyek édes illatot vagy ízt hoznak létre, vagy hozzájárulnak annak
kialakulásához; az ilyen összetevőkre vonatkozó tilalom nem vonatkozik a jellegzetes ízű termékekre; 

 
f) ásványi vagy növényi olajok és zsírok, beleértve hígítószerként vagy bármely más minőségben; 

 
g) kannabinoidok és származékaik; és 

 
h) pszichomoduláló anyagok, a kábítószer-törvény (Addictive Substances Act)4) szerinti jegyzékbe vett pszichoaktív anyagok
vagy függőséget okozó anyagok a kábítószer-prekurzorokat szabályozó, közvetlenül alkalmazandó európai uniós jogszabályok
szerinti 1. kategóriába sorolt anyagok5), anabolikus vagy egyéb hormonális hatással rendelkező anyagok6), hormonális jellegű
anyagok  és  egyéb,  mérgező,  genotoxikus,  teratogén,  hallucinogén  vagy  kábító  hatású  anyagok,  valamint  olyan anyagok,
amelyekből a kábítószer-törvény4) értelmében hőkezeléssel pszichomoduláló anyagok, jegyzékbe vett pszichoaktív anyagok
vagy függőséget okozó anyagok nyerhetők. 

4) 167/1998. törvény  a  függőséget  okozó  anyagokról  és  egyes  egyéb
törvények módosításáról, a módosítások szerint. 

5) Az Európai Parlament és a Tanács 273/2004/EK rendelete (2004. február
11.) a kábítószer-prekurzorokról, a módosítások szerint. 

6) A módosított  454/2009. kormányrendelet  a büntető  törvénykönyv alkalmazásában



az  anabolikus  és  más  hormonhatású  anyagok,  valamint  a  büntető  törvénykönyv

alkalmazásában az emberi szervezetben történő oxigénszállítás fokozására
szolgáló  módszerek  és  más  doppinghatású  módszerek
meghatározásáról.”. 

13.  A 3. § (7) bekezdése a következő mondattal egészül ki: „Ha a folyadék
nikotinsót tartalmaz, akkor az első mondatban meghatározott nikotintartalomra vonatkozó korlátozás a nikotinsóból átalakított
nikotintartalomra is vonatkozik.”. 

14.  A  3.  §  (9)  bekezdésének vége  az  alábbi  mondattal  egészül  ki:  „Az
eldobható elektronikus cigarettának csak egy patronja vagy egy tartálya
lehet.”. 

15. A 3. § a következő (10) és (11) bekezdéssel egészül ki: 

„(10)  Az  elektronikus  cigaretták  és  az  utántöltő  flakonok  formája,  megjelenése,  egységcsomagjai  és  külső
csomagolása nem hasonlíthat élelmiszerre, kozmetikai termékre vagy játékra. 

 
(11)  Az  elektronikus  cigaretták  és  utántöltő  tartályok  nem  engedélyezhetnek  a  gőz  használatán  kívüli  egyéb

funkciókat.”. 

 

16. A 4. § fejlécében a „ nikotintartalmú gőz fogyasztására használható” szövegrészt és az „azok” szót
el kell hagyni. 

17.  A 4. § (1) és (2) bekezdésének bevezető részében a „nikotintartalmú
gőz fogyasztására használható” szövegrészt és a „nikotintartalmú” szót el
kell hagyni. 

18.  A 4. § (1) bekezdésének a) pontjában a „+-” szöveg helyébe a „±” szöveg
lép. 

19. A 4. § (3) bekezdésében a „nikotintartalmú“ szövegrészt el kell hagyni. 

20.  A 4. § (3) bekezdése a következő mondattal egészül ki: „Az újratölthető
elektronikus  cigaretta  legfeljebb  három  tartályt  vagy  patront
tartalmazhat.”. 

21. Az 5. § (1) bekezdés a) pontjában az „eltávolíthatatlanul nyomtatott” kifejezés
helyébe az „eltávolíthatatlanul, közvetlenül az egységcsomagra és a külső
csomagolásra nyomtatott” kifejezés lép. 

22. Az 5. § (2) bekezdése a következő szöveggel egészül ki: „az e rendelet 6. §

(1)  bekezdésének  a)  pontjában meghatározott  módon bejelentett  azonos nevet  kell
használni”. 

23.  Az  5.  §  (2)  bekezdése a  következő mondattal  egészül  ki:  „A folyadék
végső összetételében 0,1 %-os vagy annál kisebb mennyiségben használt
összetevők üzleti titoknak minősülhetnek, és nem kell feltüntetni őket, ha
nem okoznak allergiát vagy intoleranciát az Európai Parlament és a Tanács
(EU)  1169/2011 rendeletének  9.  cikke  (1)  bekezdésének  c)  pontjában meghatározottak
szerint7).”. 

A 7. lábjegyzet szövege a következő: 

„7)  Az  Európai  Parlament  és  a  Tanács  1169/2011/EU rendelete
(2011. október 25.)  a  fogyasztók  élelmiszerekkel  kapcsolatos



tájékoztatásáról, az  1924/2006/EK és az  1925/2006/EK európai parlamenti és tanácsi
rendelet  módosításáról  és a  87/250/EGK bizottsági  irányelv,  a  90/496/EGK tanácsi
irányelv,  az  1999/10/EK bizottsági  irányelv,  a  2000/13/EK európai  parlamenti  és
tanácsi  irányelv,  a  2002/67/EK és  a  2008/5/EK bizottsági  irányelv  és  a  608/2004/EK

bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről, a módosítások szerint.”. 

24. Az 5. § (2) bekezdése után a szöveg a következő új (3) bekezdéssel egészül ki: 

„(3)  A termék nikotintartalmára  vonatkozó,  a  Törvény  12h.  §-a  (2)  bekezdésének  c) pontja  szerinti

információkat mg/ml folyadékban kell megadni. A Törvény 12h. §-a (2) bekezdésének d) pontja szerinti

dózisban lévő nikotin mennyiségére vonatkozó információkat μg/adagban kell megadni. Az
adag az e-folyadékból származó egy püff. Ha az e-folyadék nikotinsót tartalmaz, a szükséges információkat nikotinmennyiségre
átszámítva kell feltüntetni. 

 

A (3)–(7) bekezdés számozása (4)–(8) bekezdésre változik. 

 

25. Az 5. § (4) bekezdésének szövege a következő: 

„(4) A nikotint tartalmazó elektronikus cigaretták és utántöltő flakonok minden egyes egységcsomagján és bármely
külső csomagolásán elhelyezett egészségvédő figyelmeztetést: ha a termék 

 
a)  nikotint  vagy nikotinsót  tartalmaz,  a következőképpen kell  megfogalmazni:  «Ez a termék nikotint  tartalmaz,  amely  erős
függőséget okozó anyag. Fogyasztása nemdohányzók számára nem ajánlott.»; vagy 

 
b) nem tartalmaz nikotint vagy nikotinsót, és e-folyadék nélkül, vagy nikotinmentes e-folyadékkal, vagy nikotinmentes utántöltő
flakonnal  forgalomba  hozott  elektronikus  cigaretta,  a  következőképpen  kell  megfogalmazni:  »Ez  a  termék  károsítja  az
egészséget.«.”. 

 

26. Az 5. § (4) bekezdése után a szöveg a következő új (5) bekezdéssel egészül ki: 

„(5) A  (4)  bekezdés szerinti egészségügyi figyelmeztetések elektronikus
cigarettákon való feltüntetésére vonatkozó kötelezettség nem vonatkozik e
termék  szájfeltétjére  vagy  bármely  más  alkatrészére,  kivéve  a  patront
vagy tartályt, illetve a tartály vagy patron nélküli eszközt.”. 

 

Az (5)–(8) bekezdés számozása (6)–(9) bekezdésre változik. 

 

27.  Az  5.  §  (6)  bekezdésének bevezető részében a „3” szám helyébe a „4”
szám lép. 

28.  Az 5. § (6) bekezdése után a szöveg az alábbi új, (7) és (8) bekezdéssel egészül
ki: 

„(7)  A  csomagoláson  nem helyezhető  el  olyan  kiegészítő  szöveg,
amely  a  (4)  bekezdés szerinti  egészségvédő  figyelmeztetést  kommentálná,
körülírná, bagatellizálná vagy arra bármilyen módon hivatkozna. 

 
(8)  A (4)  bekezdés  szerinti  egészségvédő  figyelmeztetést  a  dohánymatricák  használatakor  sem  részben,  sem

egészben nem szabad elfedni vagy letakarni.”. 

 

A (7)–(9) bekezdés számozása (9)–(11) bekezdésre változik. 

 

29.  Az 5. § (9) bekezdésének bevezető részében „Az elektronikus cigaretta és
az utántöltő flakon saját  címkézése,  az  egységcsomagolása és  bármely
külső  csomagolás”  szövegrész  helyébe  „Az  elektronikus  cigaretták  és



utántöltő flakonok egységcsomagolása és bármely külső csomagolása, az
elektronikus cigaretta és az utántöltő flakon címkézése” szöveg lép. 

30.  Az  5.  §  (9)  bekezdésének  b) pontjában  a  „természetes  hatások”  és  a
„mezőgazdaság” szavakat követő vesszőket el kell hagyni. 

31. Az 5. § (9) bekezdés c) pontjában a „vagy kozmetikai termék, vagy” szavakat a
„kozmetikai termék, vagy játék” szavakkal kell helyettesíteni. 

32.  Az 5. § (9) bekezdésének végén a pont helyébe vessző lép, és a bekezdés
az alábbi e)–h) pontokkal egészül ki: 

„e)  jogellenes  vagy  veszélyes  anyagokkal,  illetve  társadalmilag  nemkívánatos  magatartást  elősegítő  anyagokkal  áll
összefüggésben; 

 
f) a társas vagy társadalmi siker elérésének megnövekedett lehetőségét jelzi; 

 
g) vulgáris kifejezésekre enged következtetni vagy azokra emlékeztet; vagy 

 
h) közvetlenül vagy közvetve 18 év alatti személyeket céloz meg, vagy ilyen személyek kultúráján alapul.”. 

 

33.  Az  5.  cikk  (9)  bekezdése  után  a  szöveg  a  következő  új  (10)
bekezdéssel egészül ki: 

„(10) Az elektronikus cigaretta vagy az utántöltő flakon ízére vonatkozó információk csak olyan szöveg formájában
nyújthatók, amelyet az »íz« szó követ.”. 

 

A (10) és (11) bekezdés számozása (11) és (12) bekezdésre változik. 

 

34.  Az  5.  § (11)  bekezdésében az „enged következtetni” szó helyébe a „bármely

olyan elemet vagy jellemzőt tartalmaz, amely arra enged következtetni” szöveg lép. 

35.  Az 5. § (12) bekezdésében az „(5) vagy (6) bekezdés … lehet” szavak helyébe a
„(9) és (11) bekezdésben kerül meghatározásra” szavak, a „védjegy” szavak után
az  „altípus  neve”  szavak  kerülnek  beillesztésre,  és  az  „egyéb  szimbólum”
szavak után a „még az idegen nyelvű szöveg vagy annak cseh nyelvű megfelelője
esetében is” szavak kerülnek beillesztésre. 

36. Az 5. § a következő (13) és (14) bekezdéssel egészül ki: 

„(13)  Az  egységcsomagok és  a külső csomagolás  külső  oldalán a
Törvény 12h. §     (2) bekezdésében   előírt információkon kívül az 1) pontban meghatározott
módon a következőket kell feltüntetni: 

 

a) az az azonosító szám, amely alatt az elektronikus cigarettát vagy az
utántöltő  flakont  a  Törvény  12h.  §-a  (4)  bekezdésének  a)  pontjával összhangban
bejelentették; 

 

b) a Törvény 12h. §-a (2) bekezdésének f) pontja szerinti embléma a »Nem 18 év alatti
személyeknek, valamint nem várandós és szoptató nőknek szánt termék«
szöveggel,  és  a  »18  év  alatti  személyek  elől  elzárva  tartandó”
mondatokkal együtt; e rendelet 3. melléklete tartalmazza az »Ez a termék nem
18 év alatti személyeknek szánt termék« emblémát. 

 

(14)  A  Törvény  12h.  §-ának  (2)  bekezdése szerinti  információkon  kívül  az



egységcsomagok és a külső csomagolás egy vonalkóddal vagy QR-kóddal
is címkézhetők. A QR-kód nem kapcsolódhat más információhoz, csak a vonalkód információihoz vagy a törvény által
előírt információkhoz. A vonalkód vagy QR-kód nem ábrázolhat olyan képet, mintát vagy szimbólumot, amely a vonalkódon
vagy QR-kódon kívül bármi másra hasonlít.  A csomagolás vonalkóddal vagy QR-kóddal  történő jelölése nem helyettesíti  a
törvény által előírt kötelező tájékoztatási kötelezettséget.”. 

 

37.  A 6. § (1) bekezdésének bevezető része a „12h. § (4) bekezdésének a) pontja”
szövegrész után az „és (5) bekezdése” szövegrésszel egészül ki, az „információk
benyújtásának közös beviteli kapuja” szövegrész helyébe a „portál” szó, a
„dohánytermékekre  vonatkozó  információk  benyújtása  és  nyilvános
hozzáférhetővé  tétele  céljából  alkalmazandó  formátumot  létrehozó
végrehajtási  határozat”  szövegrész  helyébe  pedig  az  „(EU)  2015/2183
bizottsági végrehajtási határozat” szöveg lép. 

38.  A  6.  §  (1)  bekezdésének  c)  pontja a  szöveg  végén  a  „vagy  nikotinsók”
szöveggel egészül ki. 

39.  A  6.  §  (1)  bekezdésének  e)  pontja a  szöveg  végén a  következő  szavakkal
egészül  ki:  „;  a  gyártási  folyamat  leírását,  beleértve  a  technológiai  és
higiéniai követelményeket, valamint a termék szállításának, tárolásának és
kezelésének  módját  és  feltételeit  a  Törvény  12a.  §  (1)  bekezdés  a)  pontja szerint
legalább a CSN EN 17647 cseh műszaki szabványban meghatározott általános
elveknek  megfelelően  kell  megadni,  amely  szabvány  az  előre  töltött
tartályokhoz  vagy  termékekhez  szánt  e-folyadékok  gyártásának,
töltésének és tárolásának általános elveit határozza meg”. 

40.  A  6.  §  (1)  bekezdésének  g)  pontja a  „vagy” szó után a  „vállalkozó"  szóval
egészül ki. 

41.  A 6. § (1) bekezdés a következő új (2) bekezdéssel és a 8. és 10. lábjegyzettel
egészül ki: 

„(2)  A  Törvény  12h.  §-a  (4)  bekezdésének  a) pontja  és  (5)  bekezdése alapján  a
portálon  keresztül  küldött  értesítéseknek  az  (EU)  2015/2183 bizottsági
végrehajtási határozat szerinti kötelező információkon kívül tartalmazniuk
kell a következőket: 

 

a) a termék cseh piacon történő forgalomba hozataláért felelős, a Cseh
Köztársaságban  létesítő  okirat  szerinti  székhellyel  rendelkező  jogi  vagy
természetes  személy  neve  és  elérhetősége,  kivéve,  ha  az  (1)  bekezdésnek

megfelelően  már  bejelentették;  ez  a  személy  az  (EU)  2015/2183 bizottsági
végrehajtási  határozat  mellékletének  2.2.  része  szerinti  kapcsolt
vállalkozásnak minősül; 

 

b)  ha  az  a)  pont szerinti  személy  nem rendelkezik  létesítő  okirat  szerinti
székhellyel a Cseh Köztársaságban, az értesítésnek tartalmaznia kell az (EU)

2019/1020 európai parlamenti és tanácsi rendelet8) 3. cikkének (12) bekezdése vagy az (EU)

2023/988 európai  parlamenti  és  tanácsi  rendelet9) 3.  cikkének  (9)  bekezdése szerinti
meghatalmazott képviselő adatait; 

 
c)  a  folyadékkal  töltött  elektronikus  cigaretták  és  az  elektronikus  cigaretták  helyettesítő  utántöltői  esetében a  közvetlenül
alkalmazandó európai uniós jogszabályok10)szerint elkészített biztonsági adatlap; 

 



d)  az  elektronikus  cigaretta  vagy  utántöltő  flakon  forgalomból  való
kivonásának időpontja, kivéve, ha a Törvény 12h. §-a (4) bekezdésének b) pontja szerinti
tájékoztatás megtörtént. 

8)  Az  Európai  Parlament  és  a  Tanács  (EU)  2019/1020 rendelete
(2019. június 20.)  a  piacfelügyeletről  és  a  termékek  megfelelőségéről,
valamint  a  2004/42/EK irányelv,  továbbá  a  765/2008/EK és  az  (EU)  305/2011 rendelet
módosításáról a módosítások szerint. 

9) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/988 rendelete (2023. május
10.) az általános termékbiztonságról,  az  (EU)  1025/2012 európai parlamenti és
tanácsi  rendelet  és  az  (EU)  2020/1828 európai  parlamenti  és  tanácsi  irányelv
módosításáról, valamint a 2001/95/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv és
a 87/357/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül helyezéséről. 

10) Az Európai  Parlament és a Tanács módosított  1907/2006/EK rendelete
(2006.  december  18.)  a  vegyi  anyagok  regisztrálásáról,  értékeléséről,
engedélyezéséről  és  korlátozásáról  (REACH),  az  Európai  Vegyianyag-
ügynökség  létrehozásáról,  az  1999/45/EK irányelv  módosításáról,  valamint  a
793/93/EGK tanácsi  rendelet,  az  1488/94/EK bizottsági  rendelet,  a  76/769/EGK tanácsi
irányelv, a 91/155/EGK, a 93/67/EGK, a 93/105/EK és a 2000/21/EK bizottsági irányelv hatályon
kívül helyezéséről.”. 

A (2)–(6) bekezdés számozása (3)–(7) bekezdésre változik. 

 

42.  A  6.  §  (3)  bekezdésében az  „Egészségügyi  Minisztérium”  szövegrész
helyébe a „portál  üzemeltetője” szöveg, a „közös elektronikus kapu” szövegrész
helyébe pedig a „portál” szó lép. 

43.  A  6.  §  (4)  bekezdése az  első  mondat  végén „az  (EU)  2015/2183 bizottsági
végrehajtási  határozatban  megállapított  eljárásnak  megfelelően”
szöveggel egészül ki. 

44.  A  6.     §  (6)     bekezdésében   a szöveg a „benyújtják” szó után a „legalább 6
hónap” szavakkal egészül ki. 

45.  A  6.  §  (6) bekezdése után új  (7)  bekezdést kell  beilleszteni,  amelynek
szövege a következő: 

„(7) A (2) bekezdés a)–c) pontja szerinti bejelentést a forgalomba hozatal előtt kell benyújtani, a (2) bekezdés d)

pontja szerinti bejelentést pedig e rendelet 8. §-ának (3) bekezdése szerint kell benyújtani.”. 

 

A (7)     bekezdés   számozása (8)     bekezdésre   változik. 

 

46. A 8. § (1) bekezdésének bevezető része a „Törvény” szó után a „a portálon keresztül

benyújtott és” szövegrésszel egészül ki. 

47.  A 8. § (2) bekezdésében a szöveg a „nikotin” szó után a „vagy nikotinsók”
szavakkal egészül ki. 

48.  A  9.  §  (1)  bekezdés  a)  pontjában  az  „eltávolíthatatlanul
nyomtatott”  kifejezés  helyébe  az  „eltávolíthatatlanul,  közvetlenül  az
egységcsomagra és a külső csomagolásra nyomtatott” kifejezés lép. 



49. A 9. § (2) bekezdése a „körülír” szó után a „lekicsinyel” szóval egészül ki. 

50. A 9. § (3) bekezdésének szövege a következő szövegrésszel egészül ki: „és
dohánybélyeg  használata  esetén  a  bélyeget  nem  lehet  részben  vagy
egészben elfedni vagy letakarni”. 

51. A 9. § (4) bekezdés d) pontja szövegének végén az „és” szót el kell hagyni. 

52.  A  9.  §  (4)  bekezdésének végén a pont  helyébe pontosvessző lép,  és a
bekezdés az alábbi f) és g) pontokkal egészül ki: 

„f) párhuzamos az e figyelmeztetés számára fenntartott terület főszövegével; és 

 
 az  egységcsomag  és  a  külső  csomagolás  két  legnagyobb  felületén  kell  feltüntetni;  ha  az  egységcsomag  vagy  a  külső
csomagolás hengeres, akkor az egységcsomag és a külső csomagolás egyik legnagyobb felületén.”. 

 

53.  A  9.  §  (5)  bekezdésének bevezető részében a „Magának a dohányzásra
szánt növényi terméknek, az egységcsomagnak és a külső csomagolásnak
a címkézése” szöveg helyébe az „A dohányzásra szánt növényi  termék
egységcsomagja  és  bármely  külső  csomagolása,  a  dohányzásra  szánt
növényi termék címkézése” szöveg lép. 

54. A 9. § (5) bekezdés c) pontjában a „vagy kozmetikai termék; vagy” szavakat a
„kozmetikai termék vagy játék;” szavakkal kell helyettesíteni. 

55.  A  9.  §  (5)  bekezdésének végén a pont  helyébe pontosvessző lép,  és a
bekezdés az alábbi e)–j) pontokkal egészül ki: 

„e)  arra  enged  következtetni,  hogy  egyes  dohánytermékek  biológiai  úton  könnyebben  lebomlanak,  vagy  más  környezeti
előnyökkel bírnak; 

 
f) a termék alapját képező növények, gyógynövények vagy gyümölcsök aromájától, illatától vagy ízétől eltérő aromára, illatra
vagy ízre utal; 

 
g)  jogellenes vagy veszélyes anyagokkal,  illetve társadalmilag nemkívánatos magatartásokat elősegítő anyagokkal  hozható
összefüggésbe; 

 
h) a társas vagy társadalmi siker elérésének fokozott képességére enged következtetni; 

 
i) vulgáris kifejezésekre enged következtetni vagy azokra emlékeztet; vagy 

 
j) közvetlenül vagy közvetve 18 év alatti személyeket céloz meg, vagy ilyen személyek kultúráján alapul.”. 

 

56.  A  9.     §  (6)     bekezdésében   az  „(5)     bekezdés   …  lehet”  szövegrész  helyébe  a
„különösen az (5) és (7)     bekezdésben   meghatározva” szövegrész lép, a „védjegy”
szó után a szöveg az „altípus neve” szövegrésszel egészül ki, a  (6)     bekezdés  

végén  pedig  a  szöveg  a  „még  idegen  nyelvű  szöveg vagy  annak  cseh  nyelvű
megfelelője esetében is” szövegrésszel egészül ki. 

57. Az 9. § a következő (7) és (8) bekezdéssel egészül ki: 

„(7) Az elektronikus cigaretták és az utántöltő flakonok egységcsomagjai és külső csomagolásai nem tartalmazhatnak
olyan elemet vagy jellemzőt, amely pénzügyi előnyökre enged következtetni, ideértve a nyomtatott kuponok, kedvezményes
ajánlatok, ingyenes jutalmak, »egyet fizet, kettőt kap« típusú ajánlatok vagy hasonló ajánlatok révén nyújtott előnyöket. 

 
(8) A Törvény 12j. §-ának (2) bekezdése szerinti információkon kívül az egységcsomagokon és a külső csomagoláson

vonalkódot vagy QR-kódot is fel lehet tüntetni. A QR-kód nem kapcsolódhat más információhoz, csak a vonalkód információihoz
vagy a törvény által előírt információkhoz. A vonalkód vagy QR-kód nem ábrázolhat olyan képet, mintát vagy szimbólumot,
amely a vonalkódon vagy QR-kódon kívül bármi másra hasonlít. A csomagolás vonalkóddal vagy QR-kóddal történő jelölése



nem helyettesíti a törvény által előírt kötelező tájékoztatási kötelezettséget.”. 

 

58. A 10. § (1) bekezdésének bevezető részében az „információk benyújtásának
közös kapuja” szövegrész helyébe a „portál” szó,  a „dohánytermékekre
vonatkozó  információk  benyújtása  és  nyilvános  hozzáférhetővé  tétele
céljából  alkalmazandó  formátum  meghatározásáról  szóló  végrehajtási
határozat” szövegrész helyébe az „(EU) 2015/2186 bizottsági végrehajtási
határozat” szöveg lép. 

59.  A  10.  §  (1)  bekezdésének  a)  pontja a  „jogi  vagy”  szavak  után  az  „egyéni
vállalkozó” szavakkal egészül ki. 

60.  A  10.  cikk  (1)  bekezdése  után  a  szöveg  a  következő  új  (2)
bekezdéssel egészül ki: 

„(2) A Törvény  12j.  §-ának  (3)  bekezdése szerinti,  portálon keresztül történő
bejelentéseknek  az  (EU)  2015/2186 bizottsági  végrehajtási  határozat  szerinti
kötelező információkon kívül tartalmazniuk kell a következőket is: 

 

a) a termék cseh piacon történő forgalomba hozataláért felelős, a Cseh
Köztársaságban  létesítő  okirat  szerinti  székhellyel  rendelkező  jogi  vagy
természetes  személy  neve  és  elérhetősége,  kivéve,  ha  az  (1)  bekezdésnek

megfelelően  már  bejelentették;  ez  a  személy  az  (EU)  2015/2186 bizottsági
végrehajtási  határozat  mellékletének  2.2.  része  szerinti  kapcsolt
vállalkozásnak minősül; 

 

b) ha az a) pont szerinti személynek nincs székhelye a Cseh Köztársaságban,
akkor az értesítésnek tartalmaznia kell a meghatalmazott képviselő adatait
az Európai Parlament és a Tanács  (EU)  2019/1020 rendelet8) 3.  cikkének  (12)  bekezdése

szerint; 

 

c)  a  gyártási  folyamat  leírása,  beleértve  a  technológiai  és  higiéniai
követelményeket,  a  termék  szállításának,  tárolásának  és  kezelésének
módját és feltételeit a Törvény 12a. cikke (1) bekezdésének a) pontja szerint, legalább az
előretöltött tartályok vagy termékek e-folyadékainak gyártására, töltésére
és  tárolására  vonatkozó  általános  elveket  megállapító  ČSN  EN  17647 cseh
műszaki szabvány hatályán belül; 

 
d) a közvetlenül alkalmazandó európai uniós jogszabályoknak10) megfelelően elkészített biztonsági adatlap, ha a termék vegyi
anyagot vagy kémiai keveréket tartalmaz; 

 
e) a kibocsátásban lévő nikotin mennyisége, ha a termék nikotint vagy nikotinsót tartalmaz; 

 
f) a dohányzásra szánt gyógynövénytermékek értékesítési mennyiségére vonatkozó adatok márka és típus szerint; a gyártó és
az importőr az adatokat minden naptári évre vonatkozóan legkésőbb a következő naptári év május 31-ig köteles benyújtani; és 

 

g) a dohányzásra szánt növényi termék forgalomból való kivonásának időpontja, kivéve ha az  f) pont szerinti
információt bejelentették.”. 

 

A (2)–(5) bekezdés számozása (3)–(6) bekezdésre változik. 

 

61.  A  10.  §  (3)  bekezdésében  az  „Egészségügyi  Minisztérium”
szövegrész helyébe a „portál üzemeltetője” szöveg, a „közös elektronikus



kapu” szövegrész helyébe pedig a „portál” szó lép. 

62. A 10. § (4) bekezdésében az első mondat végén a következő szavakkal egészül ki:„a Bizottság (EU) 2015/2186

végrehajtási határozatában meghatározott eljárásnak megfelelően”. 

63. A 10. § (5) bekezdése a következő mondattal egészül ki: „A (2) bekezdés a)-e) pontja

szerinti bejelentést a forgalomba hozatalt megelőzően kell benyújtani.”. 

64.  A 10.  § után a szöveg egy új 10a egészül ki, amelynek szövege a
címmel együtt a következő: 

„10a. § 

Cseh műszaki szabványok elérhetősége 

Az e rendelet alapján alkalmazott cseh műszaki szabványok a Cseh Szabványügyi Hivatal honlapján közzétételre
kerülnek.”. 

 

65. A rendelet vége a következő 1–3. melléklettel egészül ki: 

„1. melléklet 

Az e-folyadékok előállítása során nem használható összetevők 

I------------------I---------------------------------------------------------I
I    CAS-szám     I Az összetevő neve és szinonimái                                 I
I    (EK-szám)    I IUPAC                                                   I
I FEMA-szám I általános                                                  I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I     75-07-0      I acetaldehid                                             I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I     513-86-0     I                                                         I
I (208-174-1) I 3-hidroxibután-2-on I
I FEMA 2008 I acetoin I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I    8001-88-5     I nyírfakátrányolaj                                    I
I   (620-877-9)    I                                                         I
I    85940-29-0    I Betula pendula kivonata                                  I
I   (288-919-5)    I                                                         I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I    8013-76-1     keserű mandulaolaj                                      I
I   (640-369-0)    I                                                         I
I    FEMA 2046     I                                                         I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I 431-03-8 I 2,3-butándion, bután-2,3-dion, dimetil-glioxál, I
I   (207-069-8)    I                                                         I
I    FEMA 2370     I diacetil                                                I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I     77-92-9      I 2-hidroxipropán-1,2,3-trikarbonsav               I
I   (201-069-1)    I citromsav és hidratált változatok               I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I 110-16-7 I (2Z)-but-2-éndisav I
I (203-742-5) I Maleinsav és hidratált változatai I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I     110-15-6     I 1,4-butándisav, borostyánkősav                      I
I   (203-740-4)    I Borostyánkősav és hidratált változatai               I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I    8013-10-3     I Borókakátrányolaj, kaparlem                        I
I   (985-048-6)    I                                                         I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I     600-14-6     I Pentán-2,3-dion; 2,3-pentándion                     I
I   (209-984-8)    I                                                         I
I    FEMA 2841     I Acetilpropionil                                         I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I    8013-99-8     I Pennyroyal – a pennyroyal növényből származó olaj              I
I   (8013-99-8)    I                                                         I



I    FEMA 2839     I                                                         I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I    84787-72-4    A fehér sassafras növény kérge, levele, fája (Sassafras     I
I   (284-113-2)    I albidum)                                                I
I    FEMA 3010     I                                                         I
I    FEMA 3011     I                                                         I
I    8006-80-2     I A fehér sassafras növény (Sassafras albidum) olaja
I   (616-892-5)    I szafrol                                                  I
I------------------I---------------------------------------------------------I
I    56038-13-2    I 1,6-diklór-1,6-dideoxi-béta-D-fruktofuranosil         I
I   (259-952-2)    I 4-klór-4-dezoxi-alfa-D-galaktóz                      I
I                  I szukralóz                                               I
I------------------I---------------------------------------------------------I

 

2. melléklet 

A kiválasztott összetevők maximális megengedett mennyisége az e-folyadékban 

I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I CAS-szám    I Az összetevő neve és szinonimái                         I Az összetevő 
maximális I
I (EK-szám) I IUPAC                                           I   tartalma   I
I FEMA-szám   I Általános rész                                          I   Összetevők  I
I              I                                                 I  a folyadékban I
I              I                                                 I  [mg/kg]  I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I  5273-86-9   I 1,2,4-trimetoxi-5-[(Z)-prop-1-enil]benzol     I     1     I
I (226-096-6)  I cisz-1-propenil-2,4,5-trimetoxibenzol           I           I
I              I béta-aszaron                                     I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I   140-67-0   I 1-allil-4-metoxi-benzol; 4-allil-anizol;         I    10     I
I (205-427-8)  I Izoanetol; metil karvicol, allil-anizol        I           I
I              I esztragol                                        I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I   74-90-8    I HCN                                             I    35     I
I (200-821-6) I hidrogén-cianid                                      I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I   494-90-6   I 3,6-dimetil-4,5,6,7-tetrahidro-1-benzofurán    I    200    I
I (207-795-5)  I                                                 I           I
I  17957-94-7  I (6R)-4,5,6,7-Tetrahidro-3,6-dimetilbenzofurán  I           I
I (995-924-2)  I                                                 I           I
I  80183-38-6  I                                                 I           I
I FEMA 3235 I mentofurán I I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I 93-15-2 I 1,2-dimetoxi-4-(prop-2-enil)benzol I 1 I
I (202-223-0)  I metil-eugenol; allilveratrol                    I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I   89-82-7    I (5R)-5-metil-2-propán-2-ilidénciklohexán-1-   I    20     I
I (201-943-2) I on p-menth-4(8)-en-3-on I I
I FEMA 2963    I pulegon                                         I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I 76-78-8 I 2,12-dimetoxipikrasza-2,12-dién-1,11,16-trion I 0,5 I
I (200-985-9)  I                                                 I           I
I              I kvasszin                                         I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I  12798-51-5  I (1R,5'S,8S,9S,10S,11S)-5’-(furán-3-il)-11-      I     2     I
I (683-194-5)  I hidroxi-10-metilspiro[2-oxatriciklo            I           I
I              I [6.3.1.04, 12]dodek-4(12)-én-9,3'-oxolán]-2', I           I
I              I 3-dion                                         I           I
I              I Teucrin A                                       I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I              I (1S,5R)-4-metil-1-propan-2-ilbiciklo[3.1.0]    I    0,5    I
I  76231-76-0  I hexán-3-on                                     I           I
I (629-556-8)  I                                                 I           I
I   546-80-5   I 1-izopropil-4-metilbiciiklo[3.1.0]hexán-3-on   I           I
I (208-912-2)  I                                                 I           I
I   471-15-8   I (1S,4S,5R)-4-metil-1-(propán-2-il)biciklo      I           I
I (620-564-7)  I [3.1.0]hexán-3-on                              I           I



I              I alfa+béta-tujon                                I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I
I   91-64-5    I 1-benzopirán-2-on, kromen-2-on               I     5     I
I (202-086-7) I 4,6-dimetil-alfa-piron                         I           I
I              Kumarin, gamma-hexalakton                       I           I
I--------------I-------------------------------------------------I-----------I

 

3. melléklet 

Grafikus szimbólum 

Az „Ez a termék nem 18 év alatti személyek számára készült” grafikai szimbólum, amely a tiltó jel karakterével (1.
ábra) fehér alapon legalább 1 cm átmérőjű kör alakú, piros vastagabb szélű kör alakú, fehér alapon piros átlós csíkkal, fehér
alapon fekete „18” szöveg, felette piros átlós csíkkal. 

 
1. ábra 
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kép mérete

 

 
.”.

 

II. cikk
Átmeneti rendelkezések 

1. Az e rendelet hatálybalépését követően módosított 37/2017. rendelet 6. § (2)

bekezdés  a) és  b)  pontja szerinti  tájékoztatást  az  e  rendelet  hatálybalépését
megelőzően módosított 37/2017. rendelet alapján bejelentett vagy bejelentett
és  forgalomba hozott  elektronikus  cigarettákra  és  utántöltő  flakonjaikra
vonatkozóan  legkésőbb  az  e  rendelet  hatálybalépését  követő  harmadik
naptári hónap végéig kell közölni. 

 

2. Az e rendelet hatálybalépését követően módosított 37/2017. rendelet 10. § (2)

bekezdés  a)–e)  pontja szerinti  tájékoztatást  az  e  rendelet  hatálybalépését
megelőzően módosított 37/2017. rendelet alapján bejelentett vagy bejelentett
és forgalomba hozott, dohányzásra szánt növényi termékekre vonatkozóan
legkésőbb az e rendelet hatálybalépését követő harmadik naptári hónap
végéig kell közölni. 

 

3.  Azok  a  dohánytermékekhez  kapcsolódó  termékek,  amelyek
megfelelnek az e rendelet hatálybalépését megelőzően módosított  37/2017.
rendeletben meghatározott  követelményeknek,  és  amelyeket  e  rendelet
hatálybalépését megelőzően állítottak elő, gyártottak, hoztak forgalomba
és  címkéztek  fel,  e  rendelet  hatálybalépésétől  számított  legfeljebb  7
hónapig kínálhatók értékesítésre és értékesíthetők. 

 

III. cikk
Műszaki szabályozás 

Ez a rendelet a műszaki szabályokkal és az információs társadalom
szolgáltatásaira  vonatkozó  szabályokkal  kapcsolatos



információszolgáltatási  eljárás  megállapításáról  szóló,  2015.  szeptember
9-i  (EU)  2015/1535 európai  parlamenti  és  tanácsi  irányelvnek  megfelelően
bejelentés tárgyát képezte. 

 

IV. cikk
Hatálybalépés napja

 
E rendelet a kihirdetését követő második naptári hónap első napján lép hatályba. 

A miniszter:

Prof. Vlastimil Válek, MD, CSc., MBA, EBIR, m.p.


